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K|ffy{gf  

    

    K|fe' d tkfOnfO wGoafb lbG5' k|e' , tkfOsf] s[kf cg'u|xsf] nfuL ,olb tkfOsf] s[kf xfdL ;+u gePsf] eP xfdL o; 

;+;f/ b]vL lalt hfg] lyof} k|e' , xfd|f] hLjgdf Gofo z'? x'g] lyof] tkfOsf] s[kfn] ubf{ g} cfh xfdL oxfF 5f} . k|e' tkfOn] 

xfdLnfO tkfOsf] jrg , tkfO sf] /fHosf ;To s'/fx? a'‰gnfO cg'u|x ug{'xf];\ , tfls xfdL tkfOdf laZjf;df cufl8 

cufl8 a9\g ;sf} / laZjf;df z'? b]vL cGt ;Dd xfdL hLpg ;sf} k|e' of] ;a} lalGt k|fy{gf o]z' k|e'sf] gfddf cfd]g . 

 

k/d]Zj/n] xfdL dflg; hfltnfO w]/} a/bfgx? lbg'ePsf] 5 To; dWo Pp6f d'Vo a/bfg laZjf; xf] . k|]d cfTdf sf] kmn xf] 

. laZjf; ;'gfO af6 cfp5 / ;'gfO k/d]Zj/sf] arg af6 cfp5 . laZjf; cfpgsf] nfuL b'O s'/fx? rflxG5 . Pp6f ;'gfO 

x'g' k5{ csf{] laZjf; x'g' k5{ . klxnf k/d]Zj/sf] arg ;'Gg'k5{ . Tof] k|rf/ ubf{ ;'Gg ;S5 . k9]/ ;'Gg ;S5 . Tof] ;'g] kl5 

cfp5 xfd|f] hLjgdf k/d]Zj/sf] 1fg olb xfd|f] hLjgdf k/d]Zj/sf] 1fg 5}g eg] k/d]Zj/df laZjf; x'g ;Sb}g . s;|nfO 

klg laZjf; ug{' eGbf cufl8 Tof] AolSt sf] af/]df xfdLnfO 1fg rflxG5 , lagf 1fg xfdLn] s;}nfO klg laZjf; ug{ ;Sb}gf} 

. To;sf/0fn] klxnf ;'gfO xf]Og klxnf arg xf] lsgsL cflbdf arg lyof] ;'gfO xf]Og . ha xfdL k/d]Zj/sf] af/]df ;'g]/ 

1fg cfP kl5 xfdLn] To; k/d]Zj/sf] 1fgdf laZjf; ug'{ k5{ olb laZjf; ub{}gf} eg] Tof] 1fg lg:kmn x'G5 . To; sf/0fn] 

laZjf; s] xf] <  

 

lxa|' !!M! श्वासको अर्थ हो, हामील ेआशा गरेका कुराहरूको निश्श्ित छ। अनि ववश्वासको अर्थ हुन्छ हामीले कुि ैकुरालाई िदेखेता पनि त्यो वास्तववक छ भन्िे 
जान्िु। 
 

laZjf; b]v]sf] s'/fsf] xf]Og gb]v]sf] s'/fsf] b[9 e/f];f xf] . gb]v]sf] s'/fsf] laZjf; sf] b'O j6f efu 5g\ klxnf] efu 

 

lxa|' !!M^ 
6 ववश्वास बििा कसलैे परमेश्वरलाई खुशी ििाउि सक्दैि। जो परमेश्वरमा आउँछ उसल ेपरमेश्वर सत्य हुिुहुन्छ भन्िे जान्िुपछथ र जसले साँिोससत 

उहाँलाई पाउि िाहन्छ ती मानिसहरूलाई परमेश्वरले पुरस्कृत गिुथहुन्छ भन्िे ववश्वास गिुथपछथ। 
 

laZjf;sf] klxnf] efu hf] k/d]Zj/df glhs cfp5 p;n] k/d]Zj/ 5 eg]/ laZjf; ug{' k5{ . laZjf;sf] bf];|f] efu  

 

lxa|' !!M# 3 ववश्वासद्वारा हामी िुझ्दछौं कक परमेश्वरले आफ्िो आदेशद्वारा यो संसारको सशृ्टि गिुथभयो। यसले हामी िुझ्दछौ जो दृश्य छ त्यो कुिै 
अदृश्यद्वारा ििाइएको थर्यो। 
 

Pp6f cb[:o k/d]Zj/ x'g'x'G5 h; 4f/f b]Vg] gb]Vg] ;a} s'/fsf] ;[li6 eof] . gb]Vg] Pp6f d08nL 5 gb]v]sf] Pp6f /fHo 5 

h;n] b]Vg] s'/fnfO sAhf u5{ . Pp6f AolStdf k/d]Zj/df laZjf; 5 t/ gb]v]sf] /fHodf laZjf; 5}g eg] dfG5] laZjf;df 

lu5{ . k/d]Zj/n] O;|fonLx?nfO pxfFsf] rdTsf/ / lrGx dfq b]vfpg' eof] . t/ pxfFn] cfKMgf] dfu{ df]zfnfO b]vfpg' eof] 

sf/0f O;|fonLx?n] AolStdf laZjf; u/] t/ k/d]Zj/sf] /fHodf laZjf; u/]gg\ . To; sf/0fn] laZjf;sf] b'O j6f efu 5g\ 

Pp6f k/d]Zj/ x'g'x'G5 eg]/ laZjf; ug{' / bf];|f]df k/d]Zj/sf] /fHodf laZjf; ug{' . Pp6f AolSt 5 / Tof] AolSt ;+u 

hf]l8Psf] /fHo 5 . xfdL ;a} hgf klxnf laZjf;df cfPsf lyPgf} Pp6f AolSt h;n] k/d]Zj/df laZjf; u/]]sf 5}gg\ To; 

AolStnfO klxnf klaq cfTdf p;sf] x[bo 5'G5 / k/d]Zj/sf] argsf] ;'gfO b]vL p;sf] x[bo sf6\5 .  

 

K|]l/t @M#&  
37 जि मानिसहरूल ेत्यो सिुे नतिीहरू अत्यन्तै दुुःखीत भए। नतिीहरूल ेपतु्रस र अन्य प्रेररतहरूलाई सोधे, “हे भाइहरू हो, हामील ेके गिुथ पछथ?” 

 

Dfflg;x?n] k/d]Zj/sf] arg ;'g] kl5 pgLx?sf] x[bo l5of l5of eof] sf/0f klaq cfTdfn] pgLx? sf] x[bo sf6\g' eof] .  

 

Plkm;L ^M17 परमेश्वरको मुश्क्तलाई आफ्िो सशर रक्षक ििाऊ अनि परमेश्वरको विि समात जुि आत्माको तरवार हो। 
 

k/d]Zj/sf] arg xfd|f] xbodf cfP kl5 klaq cfTdfn] xfd|f] x[bonfO l5of l5of kf5{ . To; kl5 xfd|f] xftdf 5 dfGg' gdfGg' 

. ;a} x[bo l5g]sf] ;a} c;n af6f]df hfb}gg\ .ha xfd|f] x[bo l5of l5of x'G5 To; kl5 xfdL k:rftfk sf] af6f] lt/ hfG5f} 

eg] xfdLn] laZjf;sf] j/bfg kfp5f} . s7f]/ eof} eg] gf; sf] tkm{ xfdL hfG5f} . olb Pp6f AolStsf] x[bo cfTdfsf] t/jf/n] 

sf6\of] eg] p;sf] hLjgdf Pp6f k|:g cfp5 d s] u? < s0f{lno;n] k/d]Zj/sf] cfTdfsf] t/jf/n] p;sf] x[bo sf6] kl5 

p;n] ;f]Wof] d s\ u? <  

 



Plkm;L @M* 8 नतमीहरू अिुग्रहल ेििाइएकाछौ। अनि त्यो अिुग्रह ववश्वासद्वारा पाएका हौ। नतमीहरू आफैल ेनतमीहरूलाई ििाएिौ। परमेश्वरको यो एउिा उपहार 
हो। 
 

laZjf; / cg'u|x b'a} a/bfg xf] . xfdL lo b'O a/bfgsf] sf/0f arfOPsf xf} . 

 

/f]dL !@M# 3 परमेश्वरले मलाई अिुग्रहको वरदाि ददिुभएकोछ, म नतमीहरू सिैलाई भन्छु आफू जे छौ त्यो भन्दा िढता आफूलाई िसंझौं। परमेश्वरले ददिुभएको 
ववश्वासको आधारमा नतमी वास्तवमा िाँथिरहेकाछौ त्यो स्वयं हेर। 
 

o]z' dlzxn] xfdLnfO kljq cfTdf 4f/f a/bfg lbg'ePsf] 5 . lxa|' !@ sf] @ df ;Gtx?sf] afbnn] xfdLnfO 3]/]tf klg xfd|f] 

laZjf; z'? ug{] / cGt ug{] o]z'nfO x]/ eg]/ eGg' ePsf] 5 . To;sf/0f xfd|f] laZjf; z'? ug{] o]z' x'g'x'G5 / cGt ug{] eg]sf] 

k'/f ug{] klg o]z' g} x'g'x'G5 . laZjf; of] ;+;f/df /xg'h]n ;Dd xf] dfly o]z' ;+u uP kl5 xfdLn] xfd|f] cfvfFn] pxfFnfO b]Vg 

;S5f} To; kl5 laZjf; sf] cy{ x'b}g . b]v]sf] s'/fdf laZjf; To;} x'G5 . laZjf;sf] w]/} afwfx? 5g\ . laZjf;Lx? sf] hLjgdf 

klg laZjf;sf] w]/} afwfx? 5g\ . klxnf] afwf  

 

oz}of %(M! र, नतमीहरूलाई ििाउिको निश्तत परमप्रभुको शश्क्त िै प्रयाप्त छ। उहाँल ेसुन्ि ुहुिेछ जि नतमीहरूले उहाँको सार् माँग्छौ। 
2 तर नतमीहरूको पापले गदाथ नतमीहरू र परमेश्वर माझ एउिा तगारो छ। परमप्रभुल ेनतम्रा पापहरू देखु्न हुन्छ अनि अिुहार अको नतर फुकाथउिु हुन्छ। 
16 परमप्रभलुे हेिुथ भयो र कतै पनि कुिै मानिस िभएकोल ेउहाँ छक्क पिुथभयो जससँग उसभएर िोल्ि सककन्छ। यसकारण परमप्रभलुे आफ्िो शश्क्त प्रयोग गिुथ 
भयो र सार्ै आफ्ि ैधासमथकता िलाउिु भयो अनि मानिसहरूलाई उद्धार गिुथ भयो। 
 

laZjf; sf] klxnf] afwf kfk xf] . kfk afwf xf] eg] ;a} eGbf klxnf xfdLn] o]z' dlzxdf k:rftfk u/]/ xfd|f] kfk dflglnof } 

eg] pxfFsf] /utn] xfdLnfO{ z'4 agfpg' x'G5 / wfdL{s agfpg'x'G5 .  

 

! o'xGgf @M! रा वप्रय िािीहरु, म नतमीहरुलाई यो पत्र लेखखरहेकोछु, जसमा कक नतमीहरुल ेपाप गि ेछैिौ। तर यदद कुिै व्यश्क्तल ेपाप गछथ भिे, येश ूख्रीटिल े
वपताको अनि हामीलाई ििाउि ुहुिेछ। येश ूधमी हुिुहुन्छ। 
2 येशू हाम्रो पाप क्षमा गिे माध्यम हुिुहुन्छ अनि सतपूणथ संसारका मानिसहरुको पापहरु पनि क्षमा गराउिुहुन्छ। 
 

Xfd|f] af/]df o]z' af]lnlbg'x'G5 . xfd|f] laZjf;sf] afwf kfk xf] of] xfd|f] kfk o]z'n] af]lslbg'x'G5 ,xfd|f] af/]df af]n]/ xfd|f] kfksf] 

Ifdf klg dflulbg'x'G5 / xfdLnfO pxfFsf] /utn] wdL{ agfpg'x'G5 .  

 

lxa|' $M!^ 16 येश ूहाम्रा प्रधाि पूजाहारी हुिु भएकोले परमेश्वरको अिुग्रहाको ससहंासि अनि उसभि हामीलाई स्वतंत्रता छ। त्यहाँ हामी सहायताको निश्तत 
करूणा र अिुग्रह पाउँछौ जि ती िाहन्छौं। 
 

xfd|f] nfuL af]lnlbg] o]z' ePsf] sf/0f xfdL lxDdtsf ;fy k/d]Zj/sf] cufl8 pleG5f} . olb xfdL cbfntdf hfG5f} eg] ToxfF 

xfd|f] nfuL af]lnlbg] /fd|f] jlsn 5}g eg] xfdLnfO cbfntdf hfg] ;fx; cfpb}g . olb xfdL ;+u Pp6f klg s]; gxf/]sf] 

jlsn xfdL ;+u 5 eg] xfdLnfO ;fx; x'G5 . To;} u/L xfdLn] klg kfk u/\of} t/ klg k/d]Zj/sf] ;fdg] hfgnfO o]z' xfd|f] 

nfuL jlsn ePsf] sf/0f ;fx;sf ;fy hfg ;S5f} . / bf];|f] laZjf; sf] afwf 3d08 xf] . 3d08n] laZjf;df cufl8 a9\g 

lbb}g xfdLnfO gf; ;Dd k'/\ofp5 . ;fd'onn] ;fjn ;+u af]n]sf] s'/f  

 

! ;fd'on !%M!& 17 शमूएलले भि,े “ववगतमा, तपाईंले आफैलाई तुच्छ सतझिु हुन््यो। तर त्यसपनछ तपाईं इस्राएलका कुलहरूका अगुवा हुिुभयो। इस्राएलको 
राजाको रूपमा परमप्रभलुे तपाईंलाई िुन्िुभयो। 
 

zfd'onn] zfjnnfO eg] Ps lbg tkfOn] cfkm'nfO t'R5 7fGg'x'GYof] . gd|tf eg]sf] cfKMg} cfvfFdf cfkm' ;fgf] x'g' xf] . k/d]Zj/n] 

ha zfjn x]g{df /fd|f] / cNuf] lyP t/ zfjn cfKMg} cfvfFdf ;fgf] lyP ta pxfFn] zfjnnfO r'Gg'ePsf] lyof] . k/d]Zj/n] 

To;nfO /fhf clez]s ug{'x'G5 h;n] cfkm'nfO ;fgf] 7fG5 .  

 

co'a $!M#$ 34 लेिीयर्ािल ेिमण्डी पशुहरूलाई तल हेदथछ। त्यो सारा जङ्गली जिावरहरू माथर् राज गिे राजा हो। अनि म, परमेश्वरले, लेिीयर्ाि सजृिा 
गरें।” 
 

b'O j6f /fhfx? 5g\ . Pp6f /fhf o]z' x'g'x'G5 pxfFn] To;nfO clez]s ug{'x'G5 hf] cfkm'nfO ;fgf] 7fG5 / 3d08 p;sf] 

hLjgdf x'b}g . ;}tfg To;nfO clez]s u5{ hf] 3d08n] km'n]sf] 5 . lubf]gsf] af/]df klg olx ;To n]v]sf] 5 .  

 

Gofostf{ ^M!@ 
12 परमप्रभुका स्वगथदतू थगदोि समक्ष प्रकि भए अनि नतिलाई भिे, “महाि सैनिक! परमप्रभ ुनतम्रो सार् रहूि।्” 

15 तर थगदोिल ेउत्तर ददए र भिे, “मलाई क्षमा गिुथहोस महाशय। म कसरी इस्राएलीलाई ििाउँि सक्छु र? मिश्शेको कुल समूहमा मेरो गोत्र सि ैभन्दा कमजोर 
छ। अनि म मेरो पररवारको सिै भन्दा कान्छो हँु।” 
 

lubf]g cfKMg} cfvfFdf pgL t'R5 lyP . of] dfG5] sf] hLjgdf 3d08 lyPg . To;}n] k/d]Zj/n] p;nfO r'Gg'eof] . k/d]Zj/ 

To;nfO dfq rnfpg ;Sg'x'G5 hf] cfKMg} gh/df t'R5 5 . klxnf] afwf kfk , bf];|f] afwf 3d08 / t];|f] afwf k/d]Zj/sf] 

1fgsf] cefa .  



 

@ kq'; #M!* 18 तर हाम्रा प्रभ ुअनि उद्धार कत्ताथ येश ूख्रीटिको अिुग्रह अनि ज्ञािमा अनि िढ। अदहले अनि सधैंको निश्तत उहाँमा मदहमा रहोस।् आसमि।्  
 

k/d]Zj/ eGg'x'G5 d]/f] hgsf] 1fgsf] cefasf] sf/0fn] gf; x'b}5 . To;sf/0f gf; gx'gsf] nfuL xfdL k/d]Zj/sf] 1fgdf 

cufl8 a9\b} hfg'k5{ . +csf{] afwf xfdL cfkm}n] af]n]sf] / csf{n] af]n]sf] sf/0f >fk cfp5 . s|';df xfd|f] lglDt o]z' dlzx >fk 

x'g'eof] . o]z' lagf xfdL >flkt xf} t/ o]z'df xfdL pxfFsf] cg'u|x af6 xfdL wdL{ xf} . ha kfgL kbf{ hf] hf] aflx/ x'G5 pgLx? 

leU5g\ t/ hf] hf] 3/ leq x'G5g\ pgLx?nfO kfgLn] leufpg ;Sb}g . To;} u/L aiff{ h:t} ;+;f/df >fkx? rNb}5 . xfdL 

o]z'df 5f} eg] >fksf] c;/ xfd|f] hLjgdf x'b}g .  

 

lxa|' #M!@ 12 त्यसकारण दाज्यु-भाइहरू र दददी-िदहिीहरू, होसशयार िस जसमा कक नतमीहरूमा कोही पापी िहोऊ, ववश्वासलाई अस्वीकार िगरोस ्र जीववत 
परमेश्वरलाई िछोडोस।् 
 

xfdL x/ lbg p7\g] laltSs} xfd|f] n8fO claZjf; ;+u xf] . xfdL p7]/ xfd|f] cfvfF vf]Ngf ;fy of] b[io ;+;f/nfO x]5f{} / cb[:o 

;+;f/ sf] nfuL n8fO ug{'k5{ .  

 

ox'bf !M@) 20 तर वप्रय समत्रहरु, नतमीहरु स्वयलंाई दृढ तुल्याउिका निश्तत नतमीहरुका अनत पववत्र ववश्वास उपयोग गर। पववत्र आत्माससत प्रार्थिा गर। 
 

ha xfdL cfTdfdf cGo efiffdf k|fy{gf u5f{} eg] xfd|f] k|f0f b[9 x'G5 . To;}n] kfjnn] eg] d 1fgdf / ltdLx? ;a} eGbf a];L 

d cGo efiffdf k|fy{gf u5{' . of] Pp6f n8fO xf] claZjf; sf] la?4df , kfksf] la?4df , >fksf] la?4df , 1fgsf] cefasf] 

la?4df  

 

@ ltdf]yL $M& 7 मैले लडाईं लडेको छु र दौड ससद्धाएको छु। मैल ेववश्वास ििाइ राखेकोछु। 
 

laZjf; sf] n8fO eGgfn] laZjf;nfO arfO /fVg' xf] . o]z' xfd|f] hLjgdf laZjf; vf]Hg'x'G5 ha pxfF cfpbf xfd|f] hLjgdf 

laZjf; 5 ls 5}g Tolx dfq x]g{' x'G5 To;}u/L ;}tfg klg xfd|f] hLjgdf laZJf; 5 eg] xfd|f] kl5 nfU5 laZjf; 5}g eg] 

xfd|f] kl5 nfUb}g . ;}tfgn] xfd|f] a'l4 , 1fg , k};f s]lx klg x]b{}g sf/0f xfd|f] k};f ,1fg,a'l4n] ;}tfgnfO x/fpg ;lsb}g . 

;}tfgnfO dfq laZjf;n] x/fpg ;S5f} .   

 

Plkm;L ^M!^  
16 अनि यी सँगै ववश्वासको ढाल प्रयोग गर जसले दटुिात्माको जतमै जल्दो वाणलाई निभाउँदछ।      

 

laZjf;sf] 9fnn] dfq ;}tfgsf] clUgjf0fnfO /f]Sg ;lsG5 .  

 

! o'xGgf %M$ 
4 ककिभि ेहरेक मानिस जो परमेश्वरको िालक हो, उससत यो ससंारको ववरुद्ध ववजय गि ेशश्क्त हुन्छ।    

 

;+;f/nfO lhTg] klg laZjf; g} xf] . cg'u|xdf a9\g] dfG5] laZjf;df cufl8 cufl8 a9\5g\ . cg'u|xdf a9\b}g eg] laZjf;df 

klg cufl8 a9\g ;Sb}gg\ . ;a} eGbf klxnf ;'Gg' k/\of] To; kl5 ;'g]sf] s'/fdf laZjf; ug{' k5{ To; kl5 Pp6f sfd k'/f 

ug{' k5{ .  

 

n'sf !M@^ 26 इलीसशिाको छैिौं महीिामा, गालीको एउिा शहर िासरतमा िस्िे एउिी कन्याकहाँ परमेश्वरले एउिा गबिएल िाउँ गरेको दतुलाई पठाउिु भयो। 
नतिी दाऊदको पररवारको यूसुफ िाउँ गरेको एक मानिससँग मगिी भएकी थर्इि।् ती कन्याको िाउँ मररयम थर्यो। 
 

k/d]Zj/n] b]Vg g;lsg] ula|on b'tnfO b]Vg ;lsg] dl/od sxfF k7fpg' eof] . Zju{b't cfof] t/ s]lx klg eg]g eg] laZjf; 

cfpb}g laZjf; cfpgsf] nfuL ptf b]vL s]lx af]Ng' k5{ / otf b]vL ;'Gg' k5{ . lsgeg] laZjf; ;'gfO b]vL cfp5 .  

 

28 ती स्वगथदतू मररयमकहाँ गए अनि भि,े “शुभकामिा छ। परमप्रभु नतमीससतै हुिुहुन्छ। नतमी उहाँको खुवै वप्रय छौ।” 
29 तर त्यो स्वगथदतूले भिेका यी कुराहरूमा मररयम खुि ैवविसलत भइि।् मररयम छक्क पररि ्र भनिि ्“यो असभवादि को अर्थ के हो?” 

30 ती दतूले उिलाई भिे, “डराउिु पदैि मररयम, ककिभिे परमेश्वर नतमीससत अत्यन्त खुशी हुिुहुन्छ। 
31 सुि! नतमी गभथवती हुिेछौ अनि नतमीले एउिा छोरो जन्माउिेछौ। अनि उहाँको िाउँ नतमीले यशेू राखु्न। 
32 उहाँ महाि ्हुिुहुिेछ र सवोच्ि परमेश्वरका पुत्र कहलाईिु हुिेछ। परमप्रभु परमेश्वरले उहाँलाई उहाँको पुखाथ दाऊदको ससहंासि ददिुहुिेछ। 
33 उहाँले याकूिका िरािामाथर् सँधैंका लाथग शासि गिुथहुिेछ। येशूको राज्यको अन्त्य कदहल्यै हुिेछैि।” 
34 मररयमले ती स्वगथदतूलाई भनिि,् “म कन्या िै छु, यस्तो कसरी हुि सक्छ?” 

35 ती स्वगथदतूले मररयमलाई भिे, “पववत्र आत्मा नतमीमाथर् आउिुहुिेछ अनि सवथशश्क्तमाि परमेश्वरको शश्क्तल ेनतमीलाई ढाकिेछ। यसकारणले जो जन्मिुहुन्छ 
उहाँ परमेश्वरको पुत्र कहलाइिु हुिेछ। 
 

k/d]Zj/ cfpbf pxfFsf] dlxdf ;a} 5'kfP/ cfpg'x'G5 To;sf/0f pxfFnfO b]Vbf 8/ x'b}g t/ pxfF af]Nbf / xfdLn] ;'Gbf xfdL 

8/fp5f} . ha gb]v]sf] Zju{b't b]vL dl/odn] Pp6f s'/f ;'gL / Pp6f k|:g dl/odn] Zju{b't ;+u ;f]lwg\ . d s;/L ue{alt 

x'g ;S5' / < lsgeg] d t Pp6f sGof x' . dl/odn] z+Íf ul/gg\ t/ s;/L x'g ;S5 eg]/ ;f]lwg\ < hs/Lof sf] t claZjf; 

lyof] d ca a'9f] ePsf] 5' d af6 s;/L ;Gtfg x'g ;S5 / < eg]/ eg] . p eGbf a'9f] ca|fxfd lyof] / p;sf] >Ldlt eGbf 



a'l9 lyOg\ ;f/f Oltxf;df w]/} hgf afl´ lyP pd]/ klg w]/} lyof] / klg pgLx?n] k/d]Zj/ sf] s[kfn] ;+Gtfg hGdfP . Tof] 

;a} hs/Lofn] b]v]/ klg o:tf] eGg' p;sf] claZjf; xf] t/ dl/odsf] t lajfx ePsf] lyPg clxn] ;Dd dflg; hflt sf] 

Oltxf;df o:tf] ePs} lyPg To;sf/0f pgn] k|:g /flvg\ To;sf] pTt/ Zju{b'tn] o;/L lbG5g\ . k/d]Zj/df s]lx s'/f klg 

c;Dea 5}g To; pTt/ kl5 dl/odn] elgg\ tkfOsf] OR5f cg';f/ xf];\ .  

 

36 यस ववषयमा ध्याि देऊुः नतम्रो आफन्त इलीसशिा पनि गभथवती नछि ्नतिको अवस्र्ा वदृ्ध अनि िाँझी कहलाइए पनि अदहले नतिी छ महीिािाि गभथवती 
भएकी नछि।् 
37 ककिभि ेपरमेश्वर जस्तै कुरो पनि गिथ सक्िुहुन्छ।” 
38 मररयमले भनिि ्“म परमप्रभुकी दासी हँु। तपाईंले भिे जस्तो ममाथर् िट्ि सक्छ।” त्यसपनछ दतू उिीिाि ववदा भए। 
 

Dfl/od cflzl;t eOg\ . hf] k/d]Zj/sf] cfjfh ;'G5g\ Tof] cflzl;t x'G5g\ . w]/} hgf d08nLdf cfp5g\ t/ ;a} hgf ;'Gb}gg\ 

. h;n] ;'G5 Tof] cflzl;t x'G5 .  

 

45 नतमीलाई आशीवाथद छ ककिभि ेपरमप्रभलुे नतमीलाई भन्ि ुभएको कुरा पूरा हुिेछ भन्ि ेनतमीमा ववश्वास थर्यो।” 
 

dl/odn] cfzLjf{b kfOg / wGo ls eOg\ sf/0f pgn] k/d]Zj/sf] s'/f ;'lgg\ / laZjf; u/Lg\ . O;|fOndf w]/} sGofx? lyP 

Ps hgfn] dfq ;'lgg\ . w]/}  hgf hjfgx? lyP lubf]gn] dfq ;'Gof] . laZjf; sf] klxnf] kfOnf ;'Gg' xf] . t/ w]/} of] ;+;f/sf 

s'/fx? 5g\ Tof] ;'Gg] xf]Og t/ k/d]Zj/n] af]n]sf] s'/f ;'Gg' xf] . / ;'g]sf] s'/f laZjf; ug{' xf] To; kl5 xfdL cflz;Lt x'G5f} 

. t];|f]df ;'g]sf] s'/fdf laZjf; u/] kl5 Pp6f sfd x'G5 . pbf/x0f sf] nfuL cfh ldl6ª 5 eGg] s'/f ;'Gof] To; kl5 laZjf; 

u/\of] / ldl6ªdf ;fldn eof] .  ;'g]sf] s'/fdf laZjf; u/\of] eGg] ;a't of] xf] ls p ldl6ªdf ;dfa]; ePsf] 5 . klxnf ;'Gg' 

/ To; kl5 ;'g]sf] s'/fdf laZjf; ug{' / laZjf;sf] Pp6f ls|of x'G5 . To;}n] ofs'a sf] k':tsdf ofs'an] eG5g\ sfd lagfsf] 

laZjf; d/]t'No x'G5 .  

 

n'sf !M#( 39 लगत्तै मररयम तयारी भइि ्अनि यहूददया गाउँको पहाडी शहरमा हत्ताररएर गइि।् 
40 नतिी जकररयाको िरमा गईि ्अनि इलीसशिालाई शभुकामिा ददईि।् 
 

dl/od s'b]/ cfKMgf afaf cfdf sfxfF uOgg\ , o';'km ;+u uOgg\ , ToxfFsf] k'hfxf/L sfxfF klg uOgg\ ;fyLx? ;+u klg t/ 

Olnlzafsf] 3/df pgnfO e]6\g uOg\ . lsgeg] laZjf;sf] ls|of laZjf; ;+u} hf]8]sf] 5 . hf] ;'g]sf] 5}g . / Tof] u/\of] eg] 

xfd|f] laZjf; a9\b}g t/ xfd|f] laZjf; 36\5 .  

 

lxa|' !)M@% 25 हामीसँग भेि हुिािाि तथककिु हँुदैि। कनतपय मानिसहरू त्यसै गदथछि।् हामील ेएक अकाथलाई भेिि ुर सिाउि ुपछथ , नतमीहरूले यसै गिुथपछथ 
ककिकक ददि अझै िश्जक-िश्जक आउँदै छ। 
 

laZjf;sf] k|dfg xfdL cfOtaf/ sf] lbg d08nL hfG5f}  / Ps csf{nfO k|f]T;fxg lbG5f} .  

 

dlTt !M!* 18 येश ूख्रीटिकी आमा मररयमको मगिी यसूुफसँग भएको थर्यो। तर नतिीहरूको वववाह हुि ुभन्दा अनिि ैमररयम पववत्र आत्माको शश्क्तद्वारा 
गभथवती भएकी थर्इि।् 
 

o';'km Ps wfdL{s dfG5] lyP . pgn] cb[:o b]lv p;n] s]lx klg ;'g]sf lyPgg\ . k/d]Zj/sf] dl/od ;+u Pp6f of]hgf rNb}5 

. o';'kmn] k/d]Zj/sf] of]hgf g;'g]sf] sf/0fn] k/d]Zj/sf] c;n sfdnfO TofUgsf] nfuL tof/ x'b}5g\ . wfdL{stf klxnf xf]Og 

olb xfdLn] xfd|f] wfdL{stfnfO laZjf; ;+u hf]8]sf] 5}g eg] xfdL k/d]Zj/sf] c;n of]hgfnfO TofU5f} .  

 

@kq'; !M% 5 यसकारण यी कुराहरु नतमीहरुको जीविमा र्प्ि सकेसतम प्रयास गर। नतमीहरुको आफ्िो ववश्वासमा भलोपि अनि ज्ञािमा भलोपि र्प। 
6 अनि नतम्रो िुद्थधमा आत्मा नियन्त्रण र्प, अनि नतम्रो आत्मा नियन्त्रणमा धैयथ र्प, अनि नतम्रो धयैथमा परमेश्वरको सेवा र्प। 
 

;bu'0f dfq 5 t/ laZjf; 5}g eg] d08nLsf] leq w]/} gf; u5{ . To;sf/0fn] xfdLn] xfd|f] laZjf;df ;bu'0f yKg' k5{ . o';'km 

;bu'0fn] e/LPsf] dfG5] ePsf]n] o:tf] s'/f eGof] eg] t dl/odnfO 9'Ëfn] lxsf{P/ df5{g\ eg]/ u'Ktd} TofUg] larf/ u/] .  

 

dlTt !M@) 
20 तर जि यसूुफले यसो गि ेवविार सलए, परमप्रभुका एउिा दतू सपिामा उिीकहाँ आए। दतूल ेभि,े “यसूुफ, दाऊदको पुत्र, मररयमलाई आफ्िी 

पत्िीको रूपमा ग्रहण गिथ नतमी डराउिु पदैि। उिको गभथमा भएको िािी पववत्र आत्मािाि भएको हो। 
21 उिले एउिा पुत्रको जन्म ददिेनछि।् नतमीले उहाँको िाउँ येश ूराखु्न। उिलाई त्यो िाउँ ददिु, ककिभि,े उहाँले िै आफ्िा मानिसहरूलाई नतिीहरूका पापहरूिाि 
उद्वार गिुथहुिेछ। 
22 अगमवक्ताद्वारा परमप्रभुले िोल्िु भएको विि पूरा होस ्भिेर यी सिै भन्ि आएका हुि ्

 

 

ha pgL larf/ ub{} lyP . o';'km ;+u Pp6f ;kgf cfof] . clxn] klg xfd|f] hLjgdf k/d]Zj/ ;kgf 4f/f af]Ng'x'G5 . t/ w]/} 

hgf cfP/ eGb5g\ ls k/d]Zj/ pgLx? ;+u af]Ng' eof] . Xfd|f] hLjgdf Zju[b't cfP/ af]N5 , ;kgfdf bz{g kfpg ;S5 

cudafl0f af]N5 of] ;a} x'g ;S5 , t/ of] ;a} k/d]Zj/sf] arg ;+u ldNg' k5{ . Zju{b'tn] o';'km ;+u k/d]zJ/sf] arg lnP/ 



af]Nof] . To;} u/L o]z'n] klg cfKMg} arg 4f/f af]Ng'eof] . cfhsn w]/} hgf cfP/ af]N5g\ t/ pgLx?sf] af]ln arg ;+u ldNb} 

ldNb}g . k/d]Zj/sf] argn] eGb5 k/d]Zj/n] cfKMgf] arg ;fx|} gfd eGbf If]i6 t'Nofpg' ePsf] 5 . cGt sf] lbgdf w]/} hgf 

o]z' dlzx sf] gfddf cfp5g\ . o';'kmn] ;'Gof] 
 

 

24 जि यसूुफ निद्रािाि बयूँझे; परमप्रभुका दतूले नतिलाई जे भिेका थर्ए त्यदह गरे। यूसुफल ेमररयमलाई वववाह गरे। 
25 तर मररयमले पुत्र िजन्माउज्जेलसतम यसूूफले नतिीससत सहवास गरेिि ्अनि यूसुफल ेपूत्रको िाउँ येश ूराखखददए। 
 

Klxnf dlUg dfq ePsf] lyof] @$ df ;'Gbf v]/L lajfx eof] . Zju{b'tn] lajfx u/\ eGbf p;n] Tof] s'/fnfO t'?Gt dfGof] / l5§f] 

uP/ lajfx u/\of] . of] xf] laZjf;sf] ls|of . xfd|f] cf1fsf/Ltf l;4tfdf k'Ug' k5{ . o';'kmn] afns ghGdfpGh]n dl/od ;+u 

;xaf; u/]gg\ , sf/0f xfd|f] nfuL of] ;Tox? xfdLn] ;'Gbf v]/L xfdLdf laZjf; cfp5 . Zju{b'tn] dl/odnfO uP/ Oln;fa]b 

;u+ e]6 u/ eg] / dl/od t'?Gt} uP/ pgnfO e]l6g\ . o;/L cf1f kfng u/] kl5 laZjf; k'/f x'G5 . km]/L rf/df csf{] s'/f 

klg 5 . klxnf ;'gfO ,laZjf;, ls|of / rfcf{} s'/f  

 

co'a @@M@* 28 यदद नतमीले केही गछुथ भिेर निणथय सलएका छौ भि ेत्यो सफलता पूवथक हुिेछ अनि नतम्रो भववटय निश्िय उज्जवल हुिेछ। 
 

arg ;'Gof] , laZjf; u/\of] laZjf; sf] ls|of u/\of] To;sf] ;fy ;fy} xfdLn] k/d]Zj/sf] cf1fx? xfd|f] d'v b]vL af]Ng' k5{ .  

 

/f]dL $M!& 17 धमथशास्त्रमा यस्तो लेखखएको छ, “मैल ेनतमीलाई सि ैजानतका वपता ििाएँ”यो परमेश्वर समक्ष सत्य छ। अिाहामले परमेश्वरमा ववश्वास गरे 
जसले मतृहरूलाई जीवि ददिुहुन्छ र जुि कुराहरू अदहलेसतम भएको छैि त्यसको निणथय ददिुहुन्छ। 
 

cl:tTjdf gePsf yf]sx?nfO af]nfP/ cl:tTjdf Nofpg'x'G5 . To;df Pp6f af]nfj6 5 lg{0fo 5 . df]/]sf] s'/fx?nfO lhpb} 

lnP/ cfpg' k5{ .  

 

o'xGgf !!M@% 25 यशेूल ेउिलाई भन्िुभयो, “पिुरुत्र्ाि र जीवि म िै हँु।” जुि मानिसले ममा ववश्वास गदथछ ऊ मरे पनि उसले जीवि पाउि ेछ। 
26 अनि जुि मानिस ममा िाँच्छ अनि ममा ववश्वास गछथ उ वास्तवमा कदहल्यै मि ेछैि। मार्ाथ, नतमी यसमा ववश्वास गर्छथयौ?” 

27 मार्ाथले उत्तर ददई, “हो, प्रभु म ववश्वास गछुथ तपाईं िै ख्रीटि हुिुहुन्छ, परमेश्वरको पुत्र। तपाईं मात्र एक हुिुहुन्छ जो ससंारमा आउि ुभएको थर्यो।” 
 

o]z'n] dfyf{nfO ;f]Wg'eof] s] ltdL laZjf; u5{of} < d/]sf] dfG5]nfO hLjg lbg] d g} x' . k'g?Tyfg eGgfn] d/]sf] dfG5] h;sf] 

cl:tTj 5}g To;nfO cl:tTjdf Nofpg' xf] dfyf{n] elgg\ xf] k|e' d laZjf; u5{' .  
 

38 येश ूफेरर हृदयसभत्रिाि अनत शोककत हुिुभयो।यशेू थिहािमा जाि ुभयो जहाँ लाजरसलाई राखखएको थर्यो। थिहाि ओडार जस्तो ििाइएको थर्यो जो ढंङ्गाले 
ढाककएको थर्यो। 
39 येशलूे भन्िुभयो, “ढंुगा हिाऊ।”मार्ाथले भनिि,् “तर प्रभ ुलाजरस मरेको िार ददि भइसक्यो तपाईंलाई िराम्रो गन्ध आउिेछ।” मार्ाथ लाजरसको िदहिी र्ी। 
40 ति यशेूल ेमार्ाथलाई भन्िभुयो, “के मलैे नतमीलाई भिेको थर्इि? कक यदद नतमाल ेववश्वास गरयौ भिे परमेश्वरको मदहमा देखे्नछौ?” 

 

k/d]Zj/sf] dlxdf d/]sf] dfG5]nfO cl:tTjdf gePsf] dfG5]nfO af]nfP/ cl:tTjdf Nofpg' xf] . ;+;f/ ;'Go lyof] dfq k/d]Zj/ x'g'x'GYof] 

/ pxfFn] ;+;f/nfO s'g} klg lrh lagf k'/} agfpg'eof] . b]v]/ laZjf; ug{] xf]Og gb]v]/ laZjf; u/\of] eg] b]lvG5 .  

 

41 ति नतिीहरूले प्रवेशद्वारको ढंुगा हिाई ददए। ति यशूल ेआफ्िा आँखा उठाउिु भयो र भन्िुभयो, “वपता, तपाईंल ेमलाई सुन्ि ुभएकोमा म धन्यवाद प्रकि 
गछुथ। 
 

ds{'; !!M@% 25 जि नतमीहरू प्रार्थिाका निश्तत तयार हुन्छौ, अनि कसैको ववरुद्धमा नतमीहरूमा भएको िराम्रो सतझिा भयो भि,े त्यसलाई क्षमा गररदेऊ। यसो 
गयौ भिे स्वगथमा हुिुहुिे नतमीहरूका वपताले पनि नतमीहरूका सिै पापहरू क्षमा गररददिुहुिेछ।” 
 

k|fy{gf ubf{ d}n] dfUg' eGbf klxnf g} d}n] kfO;s] eg]/ laZjf; ug{' k5{ . / kfP eg]/ wGoafb sf] e]l6 p7fpg' k5{ .  

 

 

\41 ति नतिीहरूले प्रवशेद्वारको ढंुगा हिाई ददए। ति यशूल ेआफ्िा आँखा उठाउिु भयो र भन्िभुयो, “वपता, तपाईंले मलाई सुन्िु भएकोमा म धन्यवाद प्रकि गछुथ। 
 

o]z'n] cfKMgf] cfvfF dfly p7fP/ lktfnfO k|fy{gf ;'Gg'ePsf]df wGoafb lbg'eof] . Tolt v]/ ;Dd nfh/; hLljt ePs} lyPg 

9'Ëf dfq x6fOPsf] lyof] . o]z'n] cfKMgf] gfËf] cfvfFn] t b]Vg'ePg t/ pxfFn] cfTdfdf bl]v;Sg' ePsf] lyof] . To;sf/0fn] 

laZjf; gb]v]sf] s'/fsf] c;n k|df0f xf] .  

 

 

 

42 म जान्दछु कक तपाईंले सँधैं मलाई सुन्िुहुन्छ। तर मैल ेयो कुराहरू भिें ककिभि ेमानिसहरू मेरो वररपरर छि।् म नतिीहरूलाई ववश्वास ददलाउि िाहन्छु। कक 
तपाईंले मलाईं पठाउिे भएको हो।” 
 

Xfd|f] k/d]Zj/ sf] cufl8 n's]sf] Pp6f hLjg 5 . ;dfhsf] cufl8 Pp6f hLjg 5 . xfdL k/d]Zj/ af6 ;'g]sf] kl5 klg xfdL 

;dfhsf] cufl8 af]N5f} Tof] ;dfhsf] cufl8 ujflx x'G5 . k/d]Zj/ xfd|f] x[bo x]g{'x'G5 dfG5] aflx/ dfq x]5{g\ . dfG5]n] x[bo 



x]g{ ;Sb}gg\ . To;}n] xfdLn] k/d]Zj/ af6 kfP kl5 dfq dfG5]sf] cufl8 ujflx lbG5f} sf/0f dfG5]sf] cfvfFn] eP kl5 dfq 

b]Vg ;S5 .  

 

43 येशलूे यनत भनिसकेपनछ उहाँल ेजोड आवाजमा डाक्िुभयो, “लाजरस निस्क, िादहर आऊ!” 
 

of] xf] ujflx . laZjf; ug{'eof] lktfnfO wGoafb klg lbg'eof] ,9'Ëf] klg x6fOof] ;a} hgf gfsdf ?dfn /fv]/ a;]sf 5g \ 

ugfp5 eg]/ t/ nfh/; t aflx/ cfPsf] 5}g sf/0f p;n] cf1f kfPsf] 5}g . d[To' b]lv kms{]/ cfPsf] Plnof , Plnzf , o]z' 

/ kq'; xf] . kms{]/cfpgsf] nfuL af]nfpg' k5{ . o]z'nfO s;}n] klg af]nfPgg\ . o]z'n] cfkm'n] cfkm}nfO af]nfpg' eof] . o]z'n] 

cfkm' hLpb} 5bf eGg'eof] d ltg lbgdf hL p7\g]5' . pxfFsf] cfjfhn] klv{/x]sf] lyof] hL p7\gsf] nfuL . To;}n] ;'gfO 5 , 

laZjf; 5 , ls|of 5 / cf1f 5 . o]z'n] gaf]Ng' ePsf] eP nfh/; leq} x'GYof] . 8'Ëf t'kmfgsf] sf/0fn] kfgL el/P/ 8'Ag cf6]sf] 

lyof] . r]nfx?n] o]z'nfO p7fP . o]z' cufl8 cfP/ d'v vf]n]/ t'kmfgnfO xsfg{' eof] . clg To; kl5 t'kmfg /f]lsof] . To; 

sf/0fn] ubf{ xfdLn] d'v vf]n]/ af]Ng'k5{ . o]z'n] af]Ng'eof] xfdL klg o]z' dlzxsf] gfddf af]N5f} . o]z' cfKMg} gfddf af]Ng 

;Sg'x'G5 . xfdL xfd|f] gfddf af]Ng ;Sb}gf} xfdL o]z' sf] gfddf af]Ng ;S5f} .  

 

dlTt @*M!* 
18 यशेूल ेनतिीहरूकहाँ आएर भन्िभुयो, “स्वगथ र पशृ््वका सारा अथधकार मलाई ददइएको छ। 

 

Zju{ / k[lYj b'a} hufdf o]z'nfO clwsf/ lbOPsf] 5 . cb[io d08nLn] b[io d08nLnfO clwsf/ u5{ . o]z'sf] gfddf oxfF h] 

afWof] eg] ptf aflwG5 . oxfF 5f]8\of] eg] ptf klg 5f]l8G5 sf/0f of] b'a} ldn]sf] 5 . of] ;a b'a} hufdf clwsf/ kfPsf]n] 

dfq ug{ ;S5 .  

 

Dfs{'z !^M!&–!* 17 अनि ववश्वास गिे मानिसहरूल ेप्रमाणका निश्तत यी कुराहरू गिेछि।् नतिीहरूले भूताहरू मेरो िाउँमा भगाउिे छि।् नतिीहरूले कदहल्यै 
िससकेका भाषाहरू िोल्िेछि।् 
18 नतिीहरूल ेयदद सपथहरू समाते पनि नतिीहरूलाई त्यसको ववष लाग्िैछैि। यदद नतिीहरूल ेिात ववष वपए पनि नतिीहरूलाई कुिै हानि हुिेछैि। यदद नतिीहरूल े
आफ्िा हात रोगीहरू माथर् राखे भि ेनतिीहरू निको हुिेछि।्” 
 

laZjf; ug{]x? ;+u xfd|f] cfKMgf] gfddf xf]Og o]z'sf] gfddf ;a} cb[io zlStx? Dffly laho lbg'ePsf] 5 .  

 

k|]l/t #M!–* कददि पतु्रस र यूहन्िा मश्न्दर गए। त्यनतिेला अपरान्हको तीि िजेको थर्यो। यो दैनिक प्रार्थिा गि ेिेला थर्यो। 
2 जि नतिीहरू मश्न्दर प्राङ्गण नतर गईरहेका थर्ए, त्यहाँ एकजिा मानिस थर्ए। जीविभरर ि ैत्यो मानिस लङ्गडो थर्यो। उ दहडं्ि सक्तैि थर्यो, यसैल ेकेही 
सार्ीहरूले उसलाई िोक्िे गर् ेर प्रत्येक ददि मश्न्दरमा ल्याउि ेगर्े। नतिीहरूले त्यो लङ्गडो मानिसलाई मश्न्दर िादहर एउिा ढोकाको मध्ये छेउमा राखे जसलाई 
सुन्दर-द्वार भनिन््यो। त्यहाँ त्यस मानिसल ेमश्न्दर जािे मानिसहरूसंग पैसा माग्िे ग्यो। 
3 त्यसददि त्यो मानिसल ेपतु्रस र यूहन्िालाई मश्न्दरको प्राङ्गणसभत्र गइरहेको देख्यो। उसल ेनतिीहरूसंग पसैा माग्यो। 
4 पतु्रस र यूहन्िाले त्यस लङ्गडो मानिसलाई एकिक लाएर हेरे अनि पतु्रसले भिे, “हामीलाई हेर!” 
5 त्यस मानिसले नतिीहरूिाि केही पाउि ेआशाले नतिीहरूलाई ध्याि लगाएर हेयो। 
6 तर पतु्रसले भिे, “मसंग कुिै सुि अर्वा िाँदी छैि, तर मसंग जे छ त्यो नतमीलाई ददिेछु। िासरतको येशू ख्रीटिको शश्क्तल ेजुरूक्क उठ र दहडं्।” 
7 त्यसपनछ पतु्रसले त्यस मानिसको दादहिे हात पके्रर उठाए अनि अिािक उसको खुट्िा अनि गोली गाँठाहरू िसलयो भयो। 
8 त्यो मानिस उकियो र जुरूक्क खडा उसभयो र दहडं्ि र्ाल्यो। त्यो मश्न्दरको प्राङ्गणसभत्र नतिीहरू संगै गयो। तयो दहडदै, उिँदै, परमेश्वरको स्तुनत गाईरहेको 
थर्यो। 
 

oxfF kq';n] o]z' dlzx sf] gfddf lx8\ eg]/ eg] .  

 

4 पतु्रस र यूहन्िाले त्यस लङ्गडो मानिसलाई एकिक लाएर हेरे अनि पतु्रसले भिे, “हामीलाई हेर!” 
 

kq'; / o'xGgf b'a} hgfn] Ps6s nfP/ x]/] lo b'a} hgf ;+u} ;]jfsfOsf nfuL uPsf x'g\ To; a]nf Pp6fsf] cfvfF otf csf{sf] 

cfvfF ptf eof] eg] sfd x'b}g To;} u/L k'?if >Lddfg Psf kl§ / ?qL >LdtL csf{] kl§ eof] eg] ;]jfsfO x'g ;Sb}g . ;+Vofn] 

k/d]Zj/sf] /fHodf sfd ub{}g olb Pp6} dg 5}g eg] PSn} ubf{ x'G5 . o]z' dlzxn] sfd ubf{ PSn}n] ug{'eof] . pxfF ;+Uf sf]lx 

lyPgg\ . o]z' sf] hLjgsf] cGtsf] lbgdf k|fy{gf ug{' eg]/ r]nfx?nfO eGbf r]nfx? ;'t] . b'O hgf kq'; / o'xGgf hfb} ubf{ 

b'a} hgfsf] cfvfF Ps} hufdf 5 / ;fy} b'a} hgf af]n]gg\ kq'; PSn} af]n] lsgsL kq'; cu'jf lyP . pgn] klg cfKMgf] gfddf 

af]n]gg\ o]z'sf] gfddf af]n] .  

 

 

                  

7 त्यसपनछ पतु्रसले त्यस मानिसको दादहिे हात पके्रर उठाए अनि अिािक उसको खुट्िा अनि गोली गाँठाहरू िसलयो भयो। 
8 त्यो मानिस उकियो र जुरूक्क खडा उसभयो र दहडं्ि र्ाल्यो। त्यो मश्न्दरको प्राङ्गणसभत्र नतिीहरू संगै गयो। तयो दहडदै, उिँदै, परमेश्वरको स्तुनत गाईरहेको 
थर्य 
9 सिै मानिसहरूले उसलाई थििे कक त्यो मानिस लङ्गडो थर्यो र उ प्रत्येक ददि मश्न्दरको सुन्दरद्वारको सामु िसेर पैसा माग्द्यो। अि नतिीहरूले त्यही 
मानिसहरूलाई दहडं्दै र प्रभुको स्तुनत गाउँदै गरेको देखे। मानिसहरू छक्क परे। नतिीहरूल ेयो कसरी हुि सक्यो भिेर िुझ्ि सकेिि।् 
 



Tof] nË8f] lgsf] eP kl5 plkm|b} dlGb/ leq k:of] . / ToxfF w]/} le8 hDdf eof] . / To;kl5 kq';n] eg] of] d]/f] zlSt / a'l4n] 

ePsf] xf]Og lsg ltdLx? xfdLnfO o;/L x]b{5f} <  

 

16 येशमूा ववश्वास रहेकै कारण यो मानिस अदहल ेनिको भयो। यस्तो हुि गएको कारण िादहँ हामी यशेूको शश्क्तमा पूणथ ववश्वास राख्दछौ। येशमूा ववश्वास 
भएको कारणले यो मानिस निको भएको छ। नतमीहरूले उसलाई देख्छौ अनि नतमीहरूले उसलाई थिन्छौ। 
 

kq';n] eg] pxfFsf] gfddf laZjf; u/]sf] sf/0f of] lgsf] / alnof] eof] . of] laZjf; o]z' b]vL cfp5 eg]/ eg] . olx laZjf; 

xfdLx? Sf] hLjgdf rflxPsf] xf] . ;'Gof] laZjf; u/\of] s[of 5 / Pp6f cf1f klg 5 . oxfF rf/ s'/f rflxof] rf/ s'/f cfpbf 

dfG5]sf] rufO eof] , / k/d]Zj/sf] dlxdf eof] . lo rf/ s'/fdf Ps dfq 5'6\of] eg] klg laZjf;sf] sfd x'g ;Sb}g .  

 

k|]l/t $M!–# जि पतु्रस र यूहन्िा मानिसहरूसंग िोसलरहेका थर्ए, केही मानिसहरू नतिीहरूकहाँ आए। नतिीहरू यहूदी पूजाहारीहरू मश्न्दरको देखरेख गिेहरूको 
कप्ताि र केही सदकुीहरू थर्ए। 
2 पतु्रस र यहून्िाले जे जती कुराहरू मानिसहरूलाई ससकाए त्यसकारणले नतिीहरू ररसाइसकेका थर्ए। ती दइु प्रेररतहरूले भन्दै थर्ए मानिसहरू मतृ्युिाि 
जाग्िेछि।् येशूको उदाहरण ददएर नतिीहरूले यो ससकाए। 
3 यहूदी अगुवाहरूले पतु्रस र यूहन्िालाई पके्र अनि जेलमा र्ुिामा राखे। रात पररसकेको थर्यो, यसैल ेनतिीहरूले पतु्रस र यूहन्िालाई अको ददि सतम जेलमा 
राखे। 
 

hfxfF c;n laZjf; cfp5 ToxfF ;d:of ;'? x'G5 . ;+;f/sf] zlStx? / cb[iosf] zlStx? Xfd|f] la?4df cfp5 . ;+;f/sf] 

zlSt / cb[iosf zlSt xfd|f] d[To' ;Dd dfq sfd u5{ To; kl5 k'g?Tyfgsf] zlSt pgLx? ;+u 5}g . t/ laZjf;df xfdLn] 

k'g?Tyfgsf] lrGxx? xfdLn] b]Vg ;S5f} . To; sf/0f hfxfF klg xfdL k'g?Tyfgsf] af/]df xfdL af]N5f} ToxfF ;tfj6 ;'? x'G5 . 

To;sf/0fn] o]z'n] eGg'eof] d k'g?Tyfg x' . Pp6f dfG5]n] r+ufO kfpg' eg]sf] nË8f lx8\g ;Sg' eg]sf] k'g?Tyfgsf] lrGx xf] 

. rufO t dlGb/df , dlHbhdf c:ktfndf ;a}df x'G5 To;df k'g?Tyfg x'b}g . To; sf/0fn] olb o]z'sf] gfddf laZjf; / 

k'g?Tyfg gePsf] eP of] ;+;f/ / cb[iosf s'/fx? xfd|f] la?4df x'g] lyPgg\ . o?;n]x]ddf w]/} gfgLx? hGd] t/ Pp6f gfgL 

hGdbf dfq p;sf] nfuL 7fp lyPg . sf/0f of] gfgL dfq cfTdf b]vL hGdg' ePsf] lyof] . xfd|f] hLjgdf klg ;+;f/sf] a'l4 , 

k};f dfg ;Ddfg s]lx s'/fdf klg ;}tfgn] afwf lnP/ cfpb}g t/ olb cfTdf b]vL Pp6f sfd dfq xfdLn] u5f{} eg] ;}tfgn] 

ToxfF afwf lnP/ cfp5 . To; dfly lhTgsf] nfuL xfdLn] laZjf;sf] 9fn p7fpg' k5{ . klxnf xfdLnf{O ;'/Iff rflxG5 / 

;'/Iff laZjf; xf] /  laZjf; cfpgsf] nfuL hLjg e/ ;'Gb} hfg' k5{ h;n] ubf{ p k/d]Zj/sf] 1fgdf ;a} s'/fdf a9\b} hfG5 

, / a9\b} a9\b} uP kl5 Ps lbg xfd|f] laZjf;df lgk'0f x'G5f} . gq eg] xfdL cfTdf af6 hGd]sf dfG5] klg gf; lt/ hfg 

;S5f} . To;}n] laZjf; 4f/f xfdL k/d]Zj/nfO a'‰g ;S5f} / To; kl5 cb[io zlStn] b[io zlSnfO lgoGq0f u5{ .  

 

k|fy{gf  

 

  k|e' wGoafb , wGoafb , wGoafb k|e' hf] laZjf; xfdLnfO tkfOn] Zju{ af6 lbg'ePsf] 5 Tof] laZjf; tkfO af6} cfPsf] 

xf] Tof] laZjf;df x/ lbg x/ kn Ps sbd cufl8 a9\gsf] nfuL xfdLnfO cg'u|x ug{'xf];\ . hltn] klg of] arg k9\5g\ k|e' 

;a}sf] hLagdf laZjf;sf] cflzifn] eg{'xf];\ . of] ;a} lalGt k|fy{gf o]z' dlzxsf] gfddf cfd]g .  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


